
Natur-Rundweg mit Panorama auf den Kalterer See

Der Naturerlebnisweg führt durch Weinberge und mediterranen 
Mischwald oberhalb von Tramin und lädt dazu ein, die Natur bewusst 
wahrzunehmen. Entlang des Weges vermitteln informative Stationen 
Wissenswertes über Flora, Fauna und Geologie der Region.

Immer wieder eröffnen sich beeindruckende Ausblicke auf den  
Kalterer See und das Südtiroler Unterland. Der abwechslungsreiche 
Rundweg ist besonders für Familien und Naturinteressierte geeignet.

Ein entspannter Themenweg für alle, die Natur, Bewegung und  
schöne Ausblicke verbinden möchten

Percorso naturalistico panoramico con vista sul Lago di Caldaro

Il Sentiero Natura Viva attraversa vigneti e boschi mediterranei  
sopra Termeno e invita a vivere la natura in modo consapevole.  
Lungo il percorso, pannelli informativi raccontano la flora, la fauna e  
la geologia del territorio.

Durante l’escursione si aprono splendidi panorami sul Lago di  
Caldaro e sulla Bassa Atesina. Il percorso circolare, vario e rilassante,  
è ideale per famiglie e amanti della natura.

Un sentiero tematico perfetto per unire movimento, scoperta e  
paesaggi suggestivi

Panoramic nature trail overlooking Lake Caldaro

The Nature Experience trail leads through vineyards and  
Mediterranean woodland above Tramin and invites visitors  
to discover nature consciously. Along the route, information  
panels explain the local flora, fauna and geology.

The circular trail offers beautiful panoramic views of Lake Caldaro  
and the South Tyrolean lowlands and is especially suitable for families 
and nature lovers.

A relaxing themed trail combining nature, movement and  
 scenic landscapes

Naturerlebnisweg
Sentiero natura viva
nature experience trail

4 km ca./approx. 1,5–2 h 150 m

Heimat des | Terra del | Home of

Sonniger Panorama-Rundweg durch die traminer Weinberge

Der gewürztraminer Weg führt vom historischen Ortskern  
„Betlehem“ durch die Weinberge und den Wald oberhalb von tramin 
bis zum Ortsteil Rungg und wieder zurück zum Ausgangspunkt.  
Entlang des Weges eröffnen sich eindrucksvolle Ausblicke auf  
das Weindorf tramin, die umliegende Bergwelt und die mediterran  
geprägte Kulturlandschaft.

In den warmen, gut durchlüfteten Steillagen gedeiht seit über  
hundert Jahren die hier beheimatete gewürztraminer-Rebe.  
Mit ihrem intensiven Duft und dem vollmundig-würzigen Geschmack 
zählt sie heute zu den bekanntesten Weißweinen Südtirols.

> Geführte Wanderungen im Frühling und Herbst

Percorso panoramico soleggiato tra i vigneti di 

Il Sentiero del gewürztraminer parte dal centro storico di , 
 chiamato “Betlemme”, e attraversa i vigneti ed il bosco sopra il paese 
fino alla frazione di Ronchi, per poi ritornare al punto di partenza.  
Lungo il percorso si aprono splendide vedute sul paese vinicolo di  

, sulle montagne circostanti e sul paesaggio mediterraneo 
della zona.

Sui caldi pendii ben ventilati cresce da oltre cent’anni il vitigno  
autoctono gewürztraminer. Con il suo profumo intenso e  
il gusto corposo e speziato, oggi è uno dei vini bianchi più  
conosciuti dell’Alto Adige.

> Escursioni guidate in primavera e autunno

Sunny panoramic loop through the vineyards of tramin
Starting in the historic quarter of “Betlehem”, the gewürztraminer 
trail leads through the vineyards and the forest above tramin to  
the hamlet of Rungg and back again. Along the route, hikers enjoy  
panoramic views of the wine village of tramin, the surrounding  
mountains and the Mediterranean landscape.

The well-ventilated sunny slopes above tramin have been  
home to the gewürztraminer grape for more than a century.  
With its intense aroma and rich, spicy character, it is today one  
of South Tyrol’s best-known white wines.

> Guided hikes in spring and autumn

6/
20

26
 F

ot
os

: T
v 

Tr
am

in
, D

ie
tm

ar
 M

itt
er

er
-Z

ub
la

si
ng

, A
nt

ie
 B

ra
ito

, L
or

en
z 

Fi
sc

hn
al

le
r, 

Ch
ris

tia
n 

As
pm

ai
r, 

M
irj

am
 Ts

ch
ig

g,
 v

el
on

to
ur

.in
fo

;

Abenteuerweg durch Weinberge und Wald 

Der Kastelaz Weg verbindet Natur, Bewegung und Spiel  
zu einem besonderen Erlebnis für die ganze Familie.  
Der Weg führt durch die Weinberge und schattige  
Waldabschnitte rund um Tramin und eröffnet immer  
wieder schöne Ausblicke auf das Südtiroler Unterland.

Entlang des familienfreundlichen Rundwegs laden verschiedene 
Spiel- und Erlebnisstationen zum Entdecken, Klettern und  
Balancieren ein. So wird die Wanderung für Kinder und  
Erwachsene gleichermaßen abwechslungsreich und spannend.

�Ein idealer Ausflug für Familien, Bewegung in der Natur und  
gemeinsame Erlebnisse

Percorso avventura tra vigneti e bosco

Il Sentiero Kastelaz unisce natura, movimento e divertimento in  
un’esperienza pensata per tutta la famiglia. Il percorso attraversa  
vigneti e tratti di bosco ombreggiato nei dintorni di Termeno,  
offrendo splendidi panorami sulla Bassa Atesina.

Lungo il sentiero circolare, diverse stazioni gioco e attività  
invitano bambini e adulti a esplorare, arrampicarsi e divertirsi  
nella natura. Un’escursione varia e coinvolgente per tutte le età.

Un’esperienza ideale per famiglie e per vivere la natura in modo attivo

Adventure trail through vineyards and woodland

The Kastelaz trail combines nature, activity and fun in a unique 
experience for the whole family. The route leads through vineyards 
and shaded woodland around Tramin, offering beautiful views 
across South Tyrol’s southern valley.

Along the circular trail, several play and activity areas encourage 
children and adults to explore, climb and balance while enjoying 
nature together.

An ideal outdoor experience for families and active moments  
in nature

kastelaz Weg
Sentiero kastelaz
kastelaz trail

Geologischer Rundweg durch das Traminer Höllental

Der GeoWeg Höllental führt durch eine beeindruckende Schlucht 
und eröffnet faszinierende Einblicke in die Erdgeschichte Südtirols. 
Entlang des Höllentalbachs erzählen informative Stationen von 
Fossilien, Gesteinsschichten, Naturereignissen  
und der Entstehung der heutigen Landschaft.

Der abwechslungsreiche Rundweg verbindet Weinberge,  
Wald und Panoramawege und bietet immer wieder schöne  
Ausblicke auf Tramin und das Südtiroler Unterland. 

Ein besonderes Naturerlebnis für alle, die entdecken,  
verstehen und staunen möchten

Percorso geologico circolare nella Valle Höllental

Il sentiero geologico della Valle Höllental attraversa una gola  
spettacolare e offre affascinanti approfondimenti sulla storia  
geologica dell’Alto Adige. Lungo il rio della Valle dell´Inferno,  
pannelli informativi raccontano fossili, stratificazioni rocciose,  
eventi naturali e la formazione del paesaggio attuale.

Il percorso circolare attraversa vigneti, boschi e sentieri panoramici con 
splendide vedute su Termeno e sulla Bassa Atesina.

Un’esperienza nella natura ideale per chi ama scoprire,  
comprendere e meravigliarsi

Geological circular trail through the Höllental gorge

The Geo trail Höllental leads through an impressive gorge and  
offers fascinating insights into the geological history of South Tyrol. 
Along the Höllental stream, information panels explain fossils,  
rock layers, natural events and the formation of today’s landscape.

The varied circular route combines vineyards, woodland and  
panoramic trails with beautiful views over Tramin and  
the South Tyrolean lowlands.

A special outdoor experience for everyone who enjoys discovering, 
learning and exploring nature

Leichter Themenweg zwischen Obstgärten und Weinbergen

Der Apfelweg verbindet Tramin und Kurtatsch und führt durch  
die abwechslungsreiche Kulturlandschaft des Südtiroler Unterlands.  
Ob zur Blüte im Frühling oder zur Erntezeit im Herbst –  
der Weg bietet zu jeder Jahreszeit besondere Eindrücke.

Entlang des Weges vermitteln mehrsprachige Infotafeln Wissens-
wertes über Sortenvielfalt, nachhaltigen Anbau und die Arbeit  
der Südtiroler Obstbauern. Über QR-Codes begleiten spannende  
Podcasts den Weg und machen die Welt des Apfels hörbar.

> �Von April bis Oktober werden geführte Apfelwanderungen angeboten

Facile percorso tematico tra frutteti e vigneti

Il Sentiero della mela collega Termeno e Cortaccia attraversando  
il suggestivo paesaggio agricolo della Bassa Atesina.  
Durante la fioritura primaverile o nel periodo del raccolto autunnale,  
il percorso regala esperienze speciali in ogni stagione.

Lungo il sentiero, pannelli informativi multilingue raccontano  
la varietà delle mele altoatesine, la coltivazione sostenibile e il lavoro 
dei contadini. Grazie ai QR code, coinvolgenti podcast accompagnano 
l’escursione e fanno scoprire il mondo della mela in modo interattivo.

> �Da aprile a ottobre vengono proposte escursioni guidate dedicate  
alla mela

Easy themed trail through orchards and vineyards

The Apple trail connects Tramin and Kurtatsch, leading through  
the cultivated landscape of South Tyrol’s southern wine region. 
Whether during the apple blossom in spring or harvest season in  
autumn, the trail offers unique impressions throughout the year.

Along the route, multilingual information panels provide insights into 
apple varieties, sustainable cultivation and local farming traditions. 
QR codes and podcasts make the world of apples interactive and 
enjoyable for all ages.

> �Guided apple walks are offered from April to October

gewürztraminer Weg
Sentiero del gewürztraminer
gewürztraminer trail

4 km ca./approx. 2 h 180 m

apfelweg
Sentiero della mela
apple trail

GeoWeg höllental 
Sentiero geologico valle höllental
Geo trail höllental

8,7 km ca./approx. 3,5–4 h 400 m

Kurzvariante/Variante breve/Short version:
1 km ca./approx. 30 min.
geringer Höhenunterschied/lieve dislivello/little elevation gain

Vivere
Themen- und Wanderwege | Sentieri tematici ed escursionistici

Themed Trails & Hikes

tramin
erleben 

www.tramin.com

Instagram: @tramin_
Facebook: Tramin-Südtiroler Weinstrasse

Teile deine Erlebnisse | Condividi le tue esperienze | Share your experiences:
#simplytramin

hilfreiche apps für ihren urlaub
le app per la vostra vacanza
Useful apps for your holiday

Jetzt hören:  
Apfelwissen  

für unterwegs

Listen now:  
Apple facts  
on the go 

Ascolta ora: 
tutto sulle mele,

sempre con te

5 km ca./approx. 1,5 h 130 m ca./approx. 2,5 h 300 m7,6 km

Kneipp-Rundweg durch das historische Dorfzentrum

Der Kneippweg verbindet die historischen Brunnen von Tramin mit den 
gesundheitsfördernden Anwendungen nach Sebastian Kneipp. Entlang 
des Rundwegs laden verschiedene Wasserstationen dazu ein, Körper und 
Sinne bewusst wahrzunehmen und neue Energie zu tanken.

Der Weg führt durch das historische Dorfzentrum, vorbei an Brunnen, 
kleinen Gassen und ruhigen Plätzen. Kneipp-Anwendungen wie 
Wassertreten, Armgüsse oder Barfußgehen sorgen für wohltuende 
Erfrischung und Entspannung.

> �Geführte Kneippwanderungen werden regelmäßig angeboten

Percorso Kneipp circolare nel centro storico

Il percorso Kneipp collega le storiche fontane di Termeno con i  
benefici trattamenti idroterapici secondo il metodo di Sebastian Kneipp. 
Lungo il sentiero, diverse stazioni d’acqua invitano a rigenerare corpo e 
mente attraverso un’esperienza naturale e rilassante.

Il percorso attraversa il centro storico del paese, tra fontane, vicoli caratteri-
stici e luoghi tranquilli. Applicazioni Kneipp come il camminare nell’acqua,  
i getti sulle braccia o il percorso a piedi scalzi offrono benessere e freschezza.

> �Escursioni guidate Kneipp vengono proposte regolarmente

Circular Kneipp trail through the historic village centre

The Kneipp Fountain trail combines the historic fountains of Tramin 
with the health-promoting water treatments developed by Sebastian 
Kneipp. Along the circular route, several water stations invite visitors 
to refresh body and mind in a natural way.

The trail leads through the historic village centre, past fountains, 
quiet corners and charming alleyways. Kneipp experiences  
such as water treading, arm baths and barefoot walking  
provide relaxation and wellbeing.

> �Guided Kneipp walks are offered regularly

brunnen
Kneippen’s Brunnen kneippen

Percorso kneipp tra le fontane
kneipp Fountain Trail

ca./approx. 30 min. 60 m1,5 km

Rundweg
Percorso circolare
Circular route

Familienfreundlich
Adatto alle famiglie
Family-friendly

Kinderwagenfreundlich
Adatto ai passeggini
Stroller-friendly Der Bienenlehrpfad vermittelt Wissenswertes über die Welt der  

Bienen, ihre Bedeutung für die Natur und die Arbeit der Imker.  
Entlang des Weges laden informative Stationen und Naturerlebnisse 
zum Entdecken und Staunen ein.

> Geführte Wanderungen werden regelmäßig angeboten.

Il Sentiero delle api offre interessanti approfondimenti sul mondo delle 
api, sulla loro importanza per la natura e sul lavoro degli apicoltori. 
Lungo il percorso, pannelli informativi ed esperienze nella natura  
invitano a scoprire e meravigliarsi.

> Visite guidate vengono proposte regolarmente.

The Bee trail provides fascinating insights into the world of bees,  
their importance for nature and the work of local beekeepers.  
Information panels and nature experiences invite visitors to discover 
and explore along the route.

> Guided walks are offered regularly.

bienenlehrpfad
Sentiero didattico delle api
bee trail

0,2 km ca./approx. 15 min.
leichter Themenweg/facile percorso tematico/easy themed trail

Discover
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FORSTWEG GRAU N
STRADA FOR ESTALE

GEOLO GISCH ER 
AU FSCH LUSS
AFFIOR A MENTO
RO CCIOSO

ALTEN BU RG 
CASTELVECCH IO

RASTEN BACH KL AMM
GOL A R ASTEN BACH

HL. MAURITIUS

HL. JULITTA &
HL. QUIRIKUS

ST. VALENTIN
RATHAUSPLATZ
PIAZZA MUNICIPIO

FESTPLATZ
PIAZZA  

DELLE FESTE

ST. JOSEPH

WEINSTRASSE | STRADA DEL VINO

Ra
dw

eg
 | 

Ci
cla

bi
le

 | 
Cy

cl
e 

pa
th

W
EINSTRASSE | STRADA DEL VINO

Radweg zum Kalterer See

Ciclabile al lago di Caldaro

Cycle path to lake Kaltern

Autobahn | Autostrada | Highway A22
Bahnhof Auer | Stazione Ora | Train station Auer
6 km

K A L T E R N
C A L D A R O

E P P A N
A P P I A N O

B O Z E N
B O L Z A N O

10 km

15 km

27 km

Autobahn | Autostrada | Highway A22
Bahnhof Neumarkt | Stazione Egna | Train station Neumarkt
4 km

M A R G R E I D
M A G R È

K U R T I N I G
C O R T I N A

S A L U R N
S A L O R N O

7 km

9 km

14 km

K U R T A T S C H
CORTACCIA

G R A U N
CORONA
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5
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11B

K A L T E R E R  S E E
L A G O  D I  C A L D A R O

ST. JAKOB

Elektroladestation | Stazione di ricarica 
Charging Station

E-Bike Ladestation | Stazione di ricarica E-Bike 
E-Bike Charging Station

Bushaltestelle | Fermata autobus | Bus Stop

City-Bus-Haltestelle | Fermata City-Bus | City-Bus stop

Gewürztraminer-Express Haltestelle 
Fermata Gewürztraminer Express 
Gewürztraminer Express Stop

© Autonome Provinz Bozen Südtirol Orthofoto 2014 28.0.1  
Landeskartographie und Koordination der Geodaten  
Aktualisierung der Karte: www.onsightdesign.info

Weitere Wege in Tramin | Altri percorsi a Termeno
Additional trails in Tramin
1	� rungg | ronchi
2	� lochweg trail | sentiero lochweg
3	� forstweg graun | strada forestale graun
4	� schmiedebene
5	� traminer höhenweg | alta via di termeno
6	� choleraweg trail | sentiero cholera
7	� römerweg & panoramaweg 

sentiero romano & panoramico
8	� rastenbachklamm & kalterer see 

gola rastenbach & lago di caldaro
	 8b - Längerer Weg / Percorso più lungo / Longer route 
Ergänzende Wege zu den Themenwegen –  
ideal als Verbindungen oder Rückwege.
Percorsi complementari ai sentieri tematici –  
ideali come collegamenti o percorsi di rientro.
Additional trails complementing the themed trails –  
ideal as connecting or return routes.

www.tramin.com/ 
themenwege

Aussichtspunkt | Punto panoramico 
Viewpoint

Lebensmittel | Alimentari | Groceries

Einzelhandel | Vendita al dettaglio | Retail Shops

Restaurants & Bars | Ristoranti & Bar

www.tramin.com/
urlaubskatalog

gewürztraminer Weg
Sentiero del gewürztraminer
gewürztraminer trail

4 km ca./approx. 2 h 180 m

apfelweg
Sentiero della mela
apple trail

5 km ca./approx. 1,5 h 130 m

kastelaz Weg
Sentiero kastelaz
kastelaz trail

ca./approx. 2,5 h 300 m7,6 km

’s Brunnen kneippen
Percorso kneipp tra le fontane
kneipp Fountain Trail

ca./approx. 30 min. 60 m1,5 km

GeoWeg höllental 
Sentiero geologico valle höllental
Geo trail höllental

8,7 km ca./approx. 3,5–4 h 400 m

Kurzvariante/Variante breve/Short version:
1 km ca./approx. 30 min.
geringer Höhenunterschied/lieve dislivello/little elevation gain

Naturerlebnisweg
Sentiero natura viva
nature experience trail

4 km ca./approx. 1,5–2 h 150 m

bienenlehrpfad
Sentiero didattico delle api
bee trail

0,2 km ca./approx. 15 min.
leichter Themenweg/facile percorso tematico/ 
easy themed trail

Privatgrund – bitte respektvoll begehen
Proprietà privata – si prega di rispettare il percorso
Private property – please respect the trail

Keinen Müll hinterlassen
Non abbandonare rifiuti
No littering

Keine Fahrzeuge oder Gegenstände abstellen
Non lasciare veicoli oppure oggetti
Do not leave vehicles or items

Bitte auf dem Weg bleiben – kein Betreten der Grundstücke
Restare sul sentiero – non entrate nella proprietà
Stay on the trail – do not enter property

Keine menschlichen Hinterlassenschaften
Vietato lasciare deiezioni umane
Do not leave human waste behind

danke | grazie | thank you
Für Ihr rücksichtsvolles Verhalten – im Sinne der Natur, der Landschaft und der Eigentümer:innen.
Grazie per il vostro comportamento rispettoso – a tutela della natura, del paesaggio e dei proprietari dei terreni.
Thank you for your respectful behaviour – for the sake of nature, the landscape and the landowners.

Hunde an die Leine – Kotbeutel mitnehmen
Cani al guinzaglio – raccogliere i bisogni dei cani
Dogs on leash – please clean up after your dog


